
Ли Тянь кивнул: "Что ж, появилась красная кровь".

Старый Чэнь осмотрел рану Ситу Нинбин только для того, чтобы обнаружить, что кожа в месте
отравления постепенно вернулась к своему нормальному цвету, и там больше не было
фиолетово-черного цвета, как раньше. Он улыбнулся и сказал: "Это хорошо ..."

"Пока она выпускает свой яд, с ней все будет в порядке. Я принесу ей лекарство, когда
вернусь". Старина Чен сказал.

Ли Тянь сразу же обрадовался, когда услышал, что сказал старый Чэнь, думая, что эта
женщина наконец-то спасла себя.

Во время разговора мистер Чэнь пошел за лекарствами для Ли Тяня,

Когда старый Чен, прихрамывая, вошел с лекарством, он внезапно обнаружил, что хижина
пуста, как насчет людей? Ушли.

Где маленькая сливочка?

——

Оказалось, что, когда Ли Тянь услышал, что яд в теле Ситу Нинбин был в основном удален, он
не собирался оставаться со Стариной Чэнем.

Потому что в глубине души он знал, что, хотя маленькая аптека мистера Чэня была очень
маленькой, это была единственная аптека в Ляочэне, поэтому многие люди часто приходили и
уходили.

Если бы кто-то из Ли Тяней нес на спине такую странную женщину, они бы определенно
задались вопросом, что мог спрятать маленький Ляо Чэн? Это невозможно, поэтому Ли Тянь
может только уйти.

Неся на спине находящуюся в коматозном состоянии Ситу Нинбин, Ли Тянь не знал, куда идти.

В твоей комнате лежит несколько трупов, ты не можешь оставаться с ними, верно? Но Ли Тянь
огляделся вокруг, там действительно не было места. Ляо Чэн был окружен горами, за
исключением больших гор, там росли пышные деревья.

Подумав об этом, Ли Тянь, наконец, выбрал себе отдельную комнату. Он закинул Ситу Нинбин
за спину и снова вернулся в свою маленькую комнату.

Как только я открыл маленькую железную дверь, я почувствовал отвратительный запах.

Он зажал нос, не смея взглянуть на холодное тело на земле, и медленно положил Ситу Нинбин
на спину на кровать.

Когда это вышло, он внезапно почувствовал, что что-то не так.

Услышав сзади сдавленный звук, он резко повернул голову и издал крик испуганной матери.

Оказалось, что женщина-убийца была трезва.

"Ты, ты, ты не спишь?" Ли Тянь удивленно посмотрел на Ситу Нинбин и спросил.



Ситу Нинбин ничего не говорил, и холодное и очаровательное лицо смотрело на него без
каких-либо эмоций, его глаза были неподвижны.

Ли Тянь почувствовал, что что-то не так, и выражение его лица стало немного напряженным.

"Привет, ты в порядке?"

Ситу Нинбин хранил молчание.

"Ты что, дурак?" Снова спросил Ли Тянь.

Когда это предложение было только произнесено, я услышал холодный голос Ситу, сердито
сказавший: "Что ты сказал?"

Ли Тянь был так напуган, что попятился и сказал: "Нет, я ничего не говорил". Но он не мог не
пробормотать в своем сердце: "Почему эта женщина такая?"

"Почему ты спас меня?" Ситу Нинбин внезапно посмотрела на Ли Тяня и произнесла
леденящим голосом:

Ли Тянь почесал голову рукой.

"Потому что я хороший человек".

Ситу Нинбин впилась в него взглядом.

"Ты не боишься, что он убьет тебя?" Внезапно она указала пальцем на труп с ядом в другом
конце комнаты.

"Честно говоря, в то время я так много не думал. Я только думаю, что эти мужчины издеваются
над женщиной, и, кроме того, они все еще лучшие женщины. Исходя из этого, я должен
помочь тебе ". Сказал Ли Тянь с улыбкой.

"Хм, не так ли?" Холодно сказала Ситу Нин.

"Конечно, я смею поклясться этой лампочкой".

Ситу Нинбин подняла брови: "Тогда ты знаешь, кто я?"

"Тебя зовут Ситу Нинбин, конечно, я знаю".

"Что еще ты знаешь?" Внезапно Ситу Нинбин сказала плохим тоном.

Ли Тянь почувствовал себя неловко, слушая этот голос, и взглянул на Ситу Нинбин, чувствуя,
что эта женщина вызывает у него непреодолимое чувство давления.

Поторопись и скажи там: "Я не знаю, я не знаю ничего, кроме твоего имени".

"Я убийца".

Внезапно с губ Ситу Нинбин сорвалось слово.

Она ничего не скрывала, но прямо сказала это в присутствии Ли Тяня.

Мышцы лица Ли Тяня немного напряглись, и он стоял неподвижно, глядя на Ситу Нинбин.



На самом деле, Ли Тянь, конечно, знает ее личность, но он не глуп. Что за профессия у
убийцы? Должно быть, это скрытая профессия. Если кто-то узнает их личность, он обязательно
убьет другого человека. Именно так их снимают по телевизору, поэтому Ли Тянь немного
напуган. Он действительно боится, что эта женщина отвернется и откажет ей в самоубийстве.

Глядя на ошарашенного Ли Тяня, Ситу Нинбин внезапно усмехнулся уголком рта.

Улыбка была такой красивой, что Ли Тянь чуть не упал в обморок. Две маленькие ямочки на
щеках в сочетании с этим красивым и безупречным лицом были действительно прекрасны до
крайности.

"Я убийца, ты не удивлен?" Ситу Нинбин внезапно посмотрел на Ли Тяня и сказал.

"Удивлен". Ли Тянь сказал правду.

"Ты боишься, что я убью тебя?" Ситу Нинбин посмотрел на него и сказал.

"боюсь!"

"Но я считаю, что тебе не следовало убивать меня, по крайней мере, я спас тебя". Ли Тяньдао.

Ситу Нинбин медленно повернула свое слегка светловатое лицо, ее красивые глаза смотрели
вдаль: "Я не ожидала встретить тебя здесь, и я не ожидала, что ты спасешь меня здесь".

"Судьба". Ли Тянь сказал с улыбкой.

Ситу Нинбин не обращал внимания на Ли Тяня и все еще говорил себе: "Может быть, это
совпадение, может быть, это моя удача... Но на этот раз ты, наконец, спас мне жизнь ..."

"Но ты нарушила мои правила". Голос Ситу Нинбин сразу изменился от шока.

Ли Тянь не мог не ошеломиться: "Я нарушил твои правила?"

"Да".

"Ты прикасался к моему телу? И ... и ... все еще пользуешься своим ртом ..." Ситу Нинбин, в
конце концов, девушка. Хотя внешность у нее холодная и гламурная, ее красивое и
безупречное лицо все еще краснеет, когда она это говорит.

Внезапно, говоря об этом, лицо Ситу Нинбин внезапно вытянулось с невидимым намерением
убить.

Ли Тянь только почувствовал, что окружающий воздух, казалось, уплотнился, и был
ошеломлен.

"Я, я, я был вынужден спасти тебя ..." Ли Тяньдао.

"Ты не должен прикасаться ко мне, если спасаешь меня ..." Сердито сказала Ситу Нинбин.

Ли Тянь втайне выругался в своем сердце: Черт, я уже знал, что с моей добротой что-то
случится, на этот раз это действительно случилось.
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